
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, White

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the cheek
riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite has a steel
buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises (XTN
interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007758
Mfr. No.: 103799-WHT
Color: White
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.1kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 250mm
UPC: 682131931165
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Sicherheitshinweise für den MDT Elite Fixed Rifle
Stock

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT Elite Fixed Rifle Stocks für ACC/ESS Chassis, XTNSchnittstelle. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Anpassungen des Stocks sicher und stabil sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie den MDT Elite Fixed Rifle Stock nur mit kompatiblen Chassis (ACC und ESS).
Bei unsachgemäßer Nutzung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie die Komponenten: Stellen Sie sicher, dass alle Teile des MDT Elite Fixed Rifle Stocks
vorhanden sind.
Befestigen Sie den Stock: Folgen Sie den spezifischen Anweisungen in der Montageanleitung, um den
Stock sicher am Chassis zu befestigen.
Anpassungen vornehmen:

Passen Sie die horizontale, vertikale und Neigungseinstellung der Backenauflage und der Schaftkappe
an, um eine optimale Passform zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Anpassungen fest und sicher sind.

Nutzung

Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob der Stock korrekt montiert und sicher ist.
Einstellen der Schießposition: Nehmen Sie die gewünschten Anpassungen vor, um eine bequeme und
sichere Schießposition zu erreichen.
Verwendung: Nutzen Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen und für den vorgesehenen Zweck.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts konsultieren Sie bitte die offiziellen
Kontaktstellen oder die Website des Herstellers.



Bitte beachten Sie, dass dieser Leitfaden wichtige Sicherheitsinformationen enthält. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und sicher.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your rifle stock. Please read through this guide
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle stock is compatible with your chassis system before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the rifle stock and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle stock for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that the rifle is unloaded before making adjustments to the stock.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the stock.
Use only compatible accessories with the MDT Elite Fixed Rifle Stock.
Adjust the cheek riser and buttpad only when the rifle is not in use to avoid accidental discharge.
Be cautious of the adjustment mechanism; ensure it is secure before use to prevent unexpected movements.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and placed in a secure position.
Remove the existing stock from your chassis system, following the manufacturer's instructions.
Align the MDT Elite Fixed Rifle Stock with the chassis interface.
Securely attach the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to the
manufacturer's specifications.
Check that the stock is firmly attached and does not wobble.

Adjustments

To adjust the cheek riser:
Loosen the adjustment knob located on the side of the cheek riser.
Slide the cheek riser up or down to the desired height.
Tighten the adjustment knob to secure the position.

To adjust the buttpad:
Loosen the adjustment mechanism at the rear of the stock.
Slide the buttpad to the desired position.
Tighten the mechanism to lock it in place.

Usage

Always maintain a proper shooting stance and grip on the rifle.
Ensure that the rifle stock is adjusted to fit your shooting position for optimal comfort and control.
After use, clean the stock with a soft, dry cloth to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Elite Fixed Rifle Stock in accordance with local regulations regarding the disposal of
metal and plastic products.
Do not dispose of the stock in regular household waste. Look for designated recycling centers or hazardous
waste disposal sites.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MDT Elite Fixed Rifle Stock, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. Ensure you have your product details ready for any support requests.

By following these guidelines, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your MDT Elite Fixed Rifle
Stock. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN. Este producto ha sido diseñado
para mejorar tu comodidad y rendimiento al disparar. Sin embargo, como con cualquier equipo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que no haya daños visibles en la culata antes de cada uso.
Mantén la culata y el chasis limpios y libres de obstrucciones.
Almacena la culata en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y de la humedad.
No modifiques la culata de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección auditiva y ocular al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas ni animales en las cercanías.
No uses la culata si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Nunca apunte el arma a algo que no desees disparar.

Identificación de Peligros Potenciales

Lesiones por uso inadecuado: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.
Daños al equipo: El uso de la culata en condiciones inadecuadas puede dañar tanto la culata como el chasis.
Riesgos ambientales: Evita el uso en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:

Retira cualquier equipo existente de tu chasis ACC o ESS.
Alinea la culata con el chasis asegurándote de que las varillas guía estén correctamente posicionadas.
Asegura la culata utilizando los tornillos provistos, ajustando firmemente pero sin excederte para evitar
daños.

Ajuste de la Culata:

Utiliza el ajuste sin herramientas para modificar la posición del reposacabezas y el pad de la culata
según tu preferencia.
Asegúrate de que todos los ajustes estén seguros antes de usar la culata.

Uso de la Culata:

Coloca el arma en la culata y ajusta la posición para una alineación cómoda.
Verifica que la culata esté bien sujeta antes de comenzar a disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata, asegúrate de deshacerte de ella de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla la culata en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado en tu área. Mantente informado sobre las actualizaciones y retiros de productos a través de las
plataformas de seguridad pertinentes.

Conclusión
Seguir estas pautas de seguridad te ayudará a disfrutar de tu Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz
XTN de manera segura y efectiva. Siempre mantén la seguridad como tu prioridad número uno al utilizar cualquier
equipo de tiro.
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Instructions de sécurité pour la crosse de fusil MDT
Elite Fixed pour châssis ACC/ESS, interface XTN

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de fusil MDT Elite Fixed pour châssis ACC/ESS, interface XTN. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser la crosse.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifiez pas la crosse de manière à compromettre sa sécurité ou sa performance.
Utilisez uniquement les accessoires et les pièces recommandés par le fabricant.
Assurezvous que la crosse est correctement fixée au châssis avant chaque utilisation.
Ne tirez pas avec la crosse si elle présente des signes de dommage ou si elle n'est pas correctement
installée.
Portez des protections auditives et oculaires lorsque vous utilisez une arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la crosse :

Retirez la crosse de son emballage et vérifiez qu'elle est complète.
Utilisez un outil approprié pour fixer la crosse au châssis ACC ou ESS via l'interface XTN.
Ajustez le reposejoue, le pad de crosse et les autres éléments pour un confort optimal.
Assurezvous que tous les réglages sont sécurisés avant d'utiliser l'arme.

Utilisation de la crosse :

Adoptez une position stable et confortable lors de l'utilisation de l'arme.
Ajustez les réglages de la crosse en fonction de votre position de tir pour maximiser le confort et la
performance.
Ne tirez jamais sans avoir vérifié que l'arme est en bon état de fonctionnement.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la crosse de manière responsable lorsque vous n'en avez plus besoin.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et des accessoires d'armes.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recyclezle si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre crosse de fusil MDT Elite Fixed, veuillez
consulter le site web du fabricant ou contacter le service client approprié. Assurezvous de fournir toutes les
informations nécessaires pour faciliter votre demande.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre crosse de
fusil MDT Elite Fixed. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT Elite
Fixed Rifle Stock

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Elite Fixed Rifle Stock per ACC/ESS Chassis, interfaccia XTN. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'utilizzo del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Uso corretto: Utilizzare il MDT Elite Fixed Rifle Stock solo in combinazione con i chassì ACC ed ESS.
Controllo della regolazione: Assicurarsi che tutte le regolazioni (orizzontale, verticale e inclinazione del
poggiaguancia e del calciolo) siano ben serrate prima dell'uso.
Superficie di tiro: Utilizzare il prodotto solo su superfici stabili e sicure.
Condizioni meteorologiche: Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche avverse che possono
compromettere la sicurezza.
Equipaggiamento di protezione: Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione adeguato durante l'uso
del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e non in uso.
Rimuovere il vecchio calciolo, se presente.
Collegare il MDT Elite Fixed Rifle Stock all'interfaccia XTN del chassì ACC o ESS.
Verificare che il calciolo sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti indesiderati.

Regolazione del Calciolo:

Regolare l'inclinazione del poggiaguancia e del calciolo in base alla propria posizione di tiro.
Utilizzare il meccanismo di regolazione senza attrezzi per effettuare le modifiche necessarie.
Assicurarsi che tutte le regolazioni siano bloccate prima di iniziare a tirare.

Utilizzo del Prodotto:

Posizionarsi correttamente dietro il fucile, mantenendo una postura stabile.
Controllare il mirino e la stabilità del fucile prima di ogni colpo.
Non forzare il calciolo o il poggiaguancia oltre le regolazioni previste.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; assicurarsi di riciclare i materiali quando possibile.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti non più utilizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE per le informazioni sui prodotti.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di seguire tutte le indicazioni per garantire un uso sicuro
e corretto del MDT Elite Fixed Rifle Stock.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby MDT Elite Fixed
Rifle Stock

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock przeznaczonej do chassisy ACC/ESS z interfejsem XTN.
Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Używaj kolby wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kolby przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kolbę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed każdym użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zastosuj odpowiednie techniki strzeleckie, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Kolba nie jest przeznaczona dla dzieci. Używaj jej tylko w rękach dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż kolby:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Zainstaluj kolbę na chassisy ACC lub ESS zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest stabilnie zamocowana.

Regulacja kolby:

Użyj mechanizmu regulacji, aby dostosować podparcie policzka oraz poduszkę kolby do swojej pozycji
strzeleckiej.
Sprawdź, czy wszystkie regulacje są zablokowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem upewnij się, że kolba jest prawidłowo ustawiona.
Zachowaj ostrożność podczas strzelania, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kolba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy udanych i bezpiecznych strzałów!
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
interface Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Fixed Rifle Stockin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä vastuullisten aikuisten valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tukipala on kunnolla asennettu ennen ampumista.
Säädä poskipakan ja tukipadun korkeutta ja kulmaa ennen käyttöä varmistaaksesi mukavuuden ja
turvallisuuden.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Varmista, että kaikki säätöosat ovat tiukasti paikoillaan ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä tukipala ACC tai ESSkorvakkeeseen (XTNliitäntä) ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Säädä poskipakka ja tukipadi haluamallesi korkeudelle ja kulmalle.
Varmista, että asento on mukava ja turvallinen ennen ampumista.
Testaa tuotteen säätöjä ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi niiden toimivuuden.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuusuutiset.

Loppusanat
MDT Elite Fixed Rifle Stock on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja suorituskykyä ampumisen aikana. Noudata
näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Ota aina huomioon ympäristö ja muut
ihmiset ympärilläsi ampumisen aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle Stock
för ACC/ESS Chassi, XTN interface

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassi, XTN interface. Denna produkt är utformad för
att ge optimal komfort och prestanda för skytten. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Kontrollera att alla justeringar är korrekt utförda innan du använder produkten.
Var uppmärksam på omgivningen när du använder produkten för att undvika olyckor.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skjutning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Ta bort den gamla kolven från ditt chassi.
Fäst MDT Elite Fixed Rifle Stock på ACC/ESS chassit med XTNgränssnittet.
Se till att kolven är ordentligt fastsatt och att inga delar är lösa.

Justering av kindstöd och kolvplatta:

Justera kindstödet horisontellt och vertikalt för att passa din skjutställning.
Justera lutningen på kolvplattan för att säkerställa bästa komfort.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan användning.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fästen är åtdragna och i gott skick.

Avfallshantering
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.
Tänk på miljön och undvik att kasta produkten i vanlig soptunna.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor om säkerhet och användning av MDT Elite Fixed Rifle Stock, vänligen kontakta
din återförsäljare eller besök MDT:s officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Bezpečnostní pokyny

Úvod
MDT Elite Fixed Rifle Stock je vysoce kvalitní pažba navržená pro chassisy ACC a ESS. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání produktu. Dodržováním těchto pokynů přispějete k
ochraně sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nejeví známky poškození před použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo výrobce.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je pažba správně namontována a zajištěna.
Při nastavování opěrky lícní kosti a buttpad se ujistěte, že jsou nastavení pevně zajištěna, aby se zabránilo
náhodnému uvolnění během střelby.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě pro ochranu před zraněním.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud máte podezření na závadu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty.
Pomocí vhodného nářadí připevněte pažbu k chassisu ACC nebo ESS podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění řádně utaženy.

Použití

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pažba bezpečně připevněna.
Nastavte opěrku lícní kosti a buttpad podle vašich individuálních potřeb.
Při střelbě udržujte správnou pozici a stabilitu.
Po použití vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá a uložena na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci kovových a plastových částí, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byl produkt bezpečně zlikvidován a nebyl přístupný dětem nebo zranitelným osobám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. V případě nejasností ohledně
bezpečnosti produktu se neváhejte informovat.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání MDT Elite Fixed Rifle Stock a přispějete k ochraně sebe a
ostatních.


